
ZITTING 1963—1964 — 7 1 7 9 

Regeling van de formaliteiten, vereist voor de tenuitvoer-
legging van in vreemde Staten totstandgekomen execu-

toriale Titels in burgerlijke Zaken 

TWEEDE NOTA VAN WIJZIGING 
(Ingezonden 22 juni 1964) 

Nr. 8 

In de considerans en in het intitulé wordt in plaats van 
„totstandgekomen" gelezen „tot stand gekomen". 

Artikel I 

Onder A wordt in plaats van „gewezen, binnen het konink-
rijk" gelezen „gegeven, binnen Nederland". 

Onder C worden de volgende wijzigingen aangebracht: 

1°. In het opschrift van de negende titel wordt in plaats 
van „totstandgekomen" gelezen „tot stand gekomen". 

2°. In de tweede zin van het eerste lid van artikel 986 
wordt in plaats van „in Nederland" gelezen „binnen het arron-
dissement van de rechtbank". 

3°. Aan artikel 987 wordt een zesde lid toegevoegd, luiden-
de: „Na afloop van het verhoor deelt de rechter mede, wan-
neer de uitspraak zal plaatsvinden". 

4°. In het tweede lid van artikel 989 worden de woorden 
„waarop zij is gegeven" vervangen door „van de uitspraak"; 
in het derde lid wordt in plaats van „986, 987 en 988" gelezen 
„986—988 en 989, eerste lid,". 

5°. In artikel 992 wordt in plaats van ,,de wet" gelezen 
„een bijzondere wet". 

6°. In het tweede lid van artikel 993 wordt in plaats van 
„totstandgekomen" gelezen: „tot stand gekomen". 

Artikel III 

In de derde regel van artikel 5a wordt in plaats van ,,tenuit-
voergelegd" gelezen: „ten uitvoer gelegd"; in de vijfde regel 
wordt tussen „de" en „negende" ingevoegd: „eerste afdeling 
van de". 

1) De eerste nota van wijzigingen is niet gedrukt, maar de aange-
brachte wijzigingen zijn opgenomen in het gewijzigd ontwerp van wet 
(stuk nr. 7). 
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